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IT.fissa i tuoi pannelli con un semplice “click”. più 
veloce, più resistente, più efficace. il nuovo metodo di 
fissaggio invisibile si chiama "pixfix solid" e si installa 
in pochi e semplici passaggi. adatto a qualsiasi tipo di 
superficie e a pannelli di qualsiasi grandezza, il nuovo 
sistema di montaggio invisibile si caratterizza per la 
sua praticità nell'installazione.

PIXFIX SOLID

EN. fix your panels with a simple “click”.faster, 
stronger and very powerful. the new way of the 
invisible fixing is called „pixfix solid“ ! easy to be 
installed  in a few simple steps.  suitable for any 
type of surface and any size of  panels. the new way 
of fixing is caracterized for its handiness in the in-
stallation.

FR. fixez les panneaux avec un simple “clic”. 
plus vite. plus résistant. plus efficace. la nouvelle 
méthode de fixation invisible s'appelle pixfix solid et 
elle peut être installée en quelques étapes simples. 
adapté à tous les types de surfaces et de panneaux 
de toutes tailles, pixfix solid se caractérise par son 
aspect pratique.
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IT. fissaggio adatto a pannelli di grandi e piccoli formati. il biadesivo tiene su 
superfici non patinate, non stampate, pulite e prive di grasso. consigliamo 
l'applicazione con la vite per aumentare la tenuta e sicurezza.

EN. suitable fixing for large and small size of panels. bioadhesive holds on non-
patinated surfaces, d not printed; cleaned and grease-free: we recommend 
application with the screw to increase holding and safety. 

FR. fixation adaptée pour les  panneaux de grande et de petite taille: le 
biadhesif reste sur des surfaces non patinées; ne pas imprimées; propres 
et sans de la graisse: nous recommandons l'application avec les vis pour 
augmenter la tenue et la sécurité.

INFO
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dopo aver pulito il pannello con l’apposita salvietta in dotazione, rimuovere la 
carta del biadesivo dalla placca B ed applicarla sul retro del pannello insieme agli 
appositi puffer distanziatori;
accoppiare la placca A con la placca B (già fissata al pannello);
rimuovere la carta dal biadesivo della placca A;
utilizzare una livella per il montaggio del pannello al muro, assicurandosi di 
pressare bene la zona ove è montato il fissaggio. controllare che il pannello sia 
installato correttamente, incastrando le due placche con un semplice “click”. Per 
rimuovere la targa, basterà ruotare leggermente il pannello e sfilarlo verso l’alto.

volendo, è possibile fissare la placca A anche tramite l’uso di trapano e vite.

clean the panel with the special towel supplied, remove the bioadhesive paper 
from the plate B and apply it to the back of the panel together with the special 
spacer puffrer;
couple the plate A with the plate B (already fixed to the panel);
remove the paper from the plaque bio-adhesive A;
use a level for mounting the panel to the wall, making sure to press the area 
where the fixing is mounted. Check that the panel is installed correctly, fitting 
the two plates together with a simple "click". to remove the plate, simply turn the 
panel slightly and slide it upwards.

if you wish, it is possible to fix the plate A also through using of drill and screw.

nettoyez le panneau avec la spéciale serviette qui a été  fournie, retirez le papier 
bioadhésif de la plaque B et appliquez-le à l'arrière du panneau avec l'espaceur 
spécial.;
coupler la plaques A avec la plaque B (déjà fixée au panneau);
retirer le papier de la plaque bio-adhésive A;
utilisez un niveau pour fixer le panneau au mur, en veillant à bien appuyer sur la 
zone où la fixation est montée. Vérifiez que le panneau est correctement installé 
en assemblant les deux plaques avec un simple "clic". pour retirer la plaque, il 
suffit de tourner légèrement le panneau et de le faire glisser vers le haut.

if you wish, it is possible to fix the plate A also through using of drill and screw.
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OPTIONAL

IT. molla, garantisce l'apertura e 
chiusura del fissaggio

EN. ressort, qui garantit l’ouverture 
et la cloture de la fixation 

FR.spring, which  ensures the 
opening and the  closing of the fixing.

IT. fori per l'applicazione opzionale 
di viti al pannello

EN. holes for optional application of 
screw to the pane 

FR. trous pour l'application des vis 
sur le panneau

IT. tassello fisher nylon 6x30mm

EN. dowel fisher nylon 6x30mm 

FR. douille fisher en nylon 6x30mm

IT. placca murale in ABS

EN.wall element ABS

FR. plaque murale ABS

IT. biadesivo ultratape

EN. bioadhesive ultratape 

FR.bioadhésif ultratape

IT. biadesivo ultratape

EN. bioadhesive ultratape 

FR.bioadhésif ultratape

IT.placca per il pannello in ABS

EN. plate for the panel in ABS 

FR.plaque pour le panneau
VT1/VT2 truc ran 4x35mm CR Zn
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MADE IN EU design by KD

http://www.kdbook.it/movie/pixfixmedium.mp4
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